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СПЕЦИФIКА МЕТОДОЛОГП ЗIСТАВНОГО 

ЛIНГВОКОГНIТИВНОГО ДОСЛТД)КЕННЯ КОНЦЕПТУ 

1'АЛ/Н1Ч6НКО В. I. CJJEЦ/IФ/KA МЕТОДОЛОГli' 3/СТАВНОГО ЛlНГВОКОГНIТИВНоrо 
ДОСГfЩЖ1ШНЯ л·о1ЩЕJIП' 

~ · cmammi µvзJЛядаються особливостi .методологii' зiстав11ого дослiд:жеют 1<01щепту в 

.1iи,'tiok'Q._·ui11111@i11 11.,oщmii. На 11рт:ладi вербалыюi' об 'сктивацii' ко11цептiв УСПIХ, SUCCESS, IIEBДA ЧА i 

FAILURE в y/\.J)aii1cь1-i11 та стг.пiiiськiй .мовах (америка11сько.му вapia11111i) 110 лtamepiaлi вибра11их фраг1,1е11rniв 
iз сучасноt· .\Jдожньоl' лi111ера111ур11 обох .мов i да1шх пс11холi11гвiстичного е1<спериме11ту за участi 1t0cii'в 

ущ1аl)1сы,01· та а11ер111-а11ськоГ ко.11у11iкатив11их культур пропо11усться одz111 з моJ1слuвuх вapia1trniв 

студiювання 1-01111е11111iв у зiставиому аспектi в лi11гвоког11iтив11iй перспектuвi. 

КАЛИНifЧЕНКО В. И. СПЕЦИФИКА МЕТОДОЛОГИИ СОПОСТАВИТЕЛЬНОГО 

ЛllНГВОКОГН/fТ//ВНОГО ИССЛЕДОВАНИЯ КОНЦЕПТА 

В статье расс,11атр11ваю111с.я особе111юсти .методологии сопоставительного исследования концепта в 

.111нгво,..·огют111вной щоскости. На 11рu.мере вербалыюй объективации концептов УСПIХ, SUCCESS 

НЕВДАЧА и FAILURE в украинском II аuглийском языках (американском варианте) 1ю материал~ 
выбранньL"I: фраг.,11ен111ов из совре.менной художественной литературы обоих языков и данных 

11с11холuнгв11ст11ческого эксперu.,\/ента при участии 1-юсителей украинской и американской 

1-0.н.муншштuвных kультур предлагается один из воз.мо:жных варuатпов изучения концептов в 

со11оставuте.,1ьно.11 аспекте в лингвокогнитивной перспективе. 

КALINICHENKO V. 1 ТНЕ METHODOLOGICAL SPECIFICS OF ТНЕ CONTRASТIVE LINGU0-
COGNIТIVE RESEARCH OF ТНЕ CONCEPT 

ln tl1e article the methodological peculiarities of the contrastive research of the concept in the linguo­

cognitive р/апе !10s Ьееп observed. Ву way of illusfl'a/jon of the concepts of УСПIХ, SUCCESS, НЕВДА ЧА and 

FAILURE in Ukгainian and English (the American variant) оп the basis of the se/ected pieces of the contemporary 

fiction of bot/1 languages and оп the basis of the data obtained Ьу the psycholinguistic experiment 111ith the 

participation of the Ukrainian and American communicative cultures rep1-esentatives опе of the possiЬ!e techniques 

of contrastive study of concepts in linguo-cognitive prospective has Ьееп proposed. The article mostly focuses оп the 

construction and contrastive ana/ysis of the concepts under considet·ation in tams of tl1eir realization оп the 

syntagmatic and epidigmatic levels. The piece of 1-esearch studies the technique of cont,,astive description апd 

analysis of the concepts of УСПIХ, SUCCESS, НЕВДАЧА and FAILURE in the p/anes of thei1' macrosfl'uctш·e 

(including their constituent parts - the cognitive and the image constituents, the infom10tive matte1- and tl1e 

i11te1p1-etative zone) and their field st1'atiflcation (at the /evels of the nucleus and the periphery). /п the article t/1e 

р1-0Ыет of identifying the isomorphic and a/lomorpl7ic featm'es in the conceptualization of the phenomena of 

success and failu1-e Ьу the ling11istic and cognitive conscience of the bearers of the Ukminian and America11 

communicative cu/tures l1as also Ьееп vie111ed. 

Кл.ючовi слова: концепт, концепmуШlьний анШliз, парадигматичний рiвень, 

сиюпаг.;натичний рiвень, епiдигматичний рiвень, синтетично-синергетична модель, 

вербШlьний апелятив, когнiтивна ознака, когнiтивна iнтерпретацiя, макроструктура, 

польова стратифiкацiя. 

На даному етапi лiнгвокогнiтивiсти наголошують на розбiжностях мiж значениям 

мовноi' одиницi, що описуеться з опорою на традицiйнi , тобто логiко-семантичнi позиuii', 

та значениям, що реально функцiонуе на рiвнi людськоi' свiдомостi. О. О. Селiванова, 

обстоюючи iдею проведения мiждисциплiнарних дослiджень i застосування комплексних 

методик в рамках когнiтивноi' лiнгвiстики, зауважуе, що сучасний полiпарадиrмальний, 

«методолопчно еклектичний» стан мовознавчоi· науки загалом пов 'язаний з 

багатодетермiнантнiстю самоi' мови та е результатом «пошукiв нового багатофокусноrо 

52 
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вiдбтmапься в i"i денотатнвному, с11 r11iфi кат11в 11ому i1 ко11отат11вном) значеннях. то КА ::tзс 

змоrу вiдшукатн спiльнi iнтеrральнi ко11 цептуаль11 i оз11ак11 . niдведею nu однн знак. що 

об'съ.-тавують буrrя знаку як в iдомоrо цiлiсноrо лiнrвокоrнiтнвноrо конструкr) [9. с. ~5] 

Провiдннмн особл 11востям11 КА, за С. А. Жабот1111сышю. r : l) в11сок1111 cryniнь 

абстрагування по 11яrrсв 11 х од11111щь, я 1< 1 фirурують в nнмiзi. оперування узаm'lЪненюш 

концептами ; 2) ара 11жуваш1я компо 11 сн тiв. в 1 щiле1111л niд час анnлiзу, ) скл:1...11 nевщ,i 

концептуалыюУ структур11 (5, с. 147- 148), що 11 срсдбnчnr. голов1111м ч11ном. iнвент:.1.рнзащю 

консn1туе11тi в з i ставлюва 1111 х ко11цептiв шляхом узnrмы1с1111я ссмант11к11 i\н1, всрба.1ыш, 

апелятнвiв i посдr1а1111я i11ве 11та р11зrщiУ ондiлс1111х ко11ст11тус11тiв з i\нiм :1р:шжувашNы. 

8 рамках КА КОМПЛСКСII О, у тому ЧII i 11шому ПOCI\IIHHHi, 'Щ('Т\)С' t)Н) k)\Ъ('lt pi·шi 

методн / пр1111ом11 , CПIIIOOЛЯ 'III C II C l\llфi1,y KO\IK!)CТI IOI MCl'O.J\IШI ; CC('I.' '\ HII\. 

наиrюш11рсн iшнм 11 с «вiзуал ы111 i i » ~ 1 стод [22]: ~ 1 стод «1 1рофiJ1ю 11t1н1н1 ,} [2 l ]; ш1шш значснн~ 

за сло81111 ков11м 11 дсфi 11 i11iя м 11 111 I: стшюJ 101 · iч1111 i \ 1111ш 1 i · 1 Н ] : t\\11\,' {:\ 11 рс • щ1-::нщшн 

зв 'яжамн та модслюuн 11 ш1 <<J 1i111 11 ot; 1·11 111111'\ 1<0 н1·с 1,с 1 · i 11 )) l21: tншс KtH\1\1.'Ht ) щ ittЧ'\.) 
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N'ttлl 11111111lнн111111 О ,,,,c11l1\lt/OIНЩ l(fllЩflll 1 

(\('1\ч,in, 1111111\М ,,,, , н' М I Jo' J\l\1''1i'1111!1 1(1\111\Гcll l \1 •1ср1' 1 Jl~Hl ' lll"1 1 р11м11111 1 111 с IIIIJIC JIC l{t:cм,, 
!II ; ' llft \ 

'''"\' J'i'lt\'C'l,'111\1 1 \): Р\МJ\1 1)1(' 1111!11((\111\CIII Y 11 1]1111111 11110111 UIII li'Mll11•1'!11IIIIII X 11m.1ip1 11 1~ 

1'1' siм111'\11\~щщ,111,,11 111 1,р/\1111мr11111,11111111mti11111111111н 111 '1111<111 , 111 11 11 i.:y 1<y 1111щ; 1 i 111,111, щм, 

flt!\\l\1ч,11,11 ' ""'"" 111нч11,111111\ 1 IN, t'. •\(,~ 1r,н1: 1111111(p1'MJICIIIIH '-'J I C MCIIIIIJШIIX ую1нс111, , ll(o 

' '"' 1,,,ъ ~-,,, \Щ 1\1\\11''10 1)/\\111\) ft1IIICI "'"' 111111, t' l1JIII IIIIIIIЩ( yн11JIClll1 у 11 /1111 1\llll i 1{11111, с,,, ~ 

1,,,. 1'. -~1 ,1\ 111 , 

Ч','1'~" 1,,чн 1,,ч\1,р,•111\' М\'11\) \1\\1111 i1111y (1111у Jt1IOJ1i/ 1>1{CIIIIII 1(11lll(C// 1 i11 ( lfmJu 1/ ~1 ) 

\ t IH\ $\l('('t,~~. \11 • H)tЛ'I \ 1 1 \ 111 110 1 11 yнp11'i 1 1c1,1<ili 111 t 1111mli i.:1,к1l1 мо,,,L\ 

(nмс-1,н1',\Н1' l,1\(Щу 1\11\'11\llli), \11'\Н~МI\ но у1111111 11(it:1pнк111iu11, 1мc1111111<ill •/(JIIO!JOIIHX CJ/Jв 

~i ,·,·:щ:nю1Ч\IШ\ "\'111\t'l\111\ (.1'1'11i, , .,111'( 1'\.\', llt'//()t1•I11, /bl/111 ·1•), С11мс нс 11111 · 1н.: н11у с11обо;,у 8 

,,р1~11tq:нн\' \\ 111, \, 1') "1 \ 1н11\\ 1 шk 1111111х ~нщслеii, 11{0 · 1yмo11J11of · 11,cs1 ссмш ,., 11кою ""'' с11 1 8, 

~\\:t t"l'\t) '"'"' за мсжi 1p:щ1щiii1юi' i11, rp11pc 11щii', 01жiт,к11 'ix11i · 111111rс11ш1 rrcrc1111111yют1. 

"''Hll.1)"'11\),.\ 1ю \~'\,М)\'О (1ул я [ 19, с . J 14 . 1- Враховусмо i · шу11ажс1111я В . М . Ма11акi11а r,po 

нl't'6'с11.т1tR1111..'ть т:1 ,.1л.1юбоюсть молсm,ош11111 '< у сучnс 11 11х 11i111 rюко, 11i ·,ин1111х дос11iджсш1Jrх 

"-ЮВнн:х i 1101амою-ш:х яш 1щ дiНс1 юст1 , якi псрсоnж,ю n 11 ко11уюються '! оrюрою 1ш слов1111._11 

li1 ,'t\\:Cl H тз «без урахува1111я пс 11хомс11пU1ы 111х i 11 еiiрол 111гвiсн1чш1х даних, що свiдчнтъ 

про ,,не1;.1всршенiстъ» спрnвжнiх лiнгвокогпiт11 вш1х схем, якими послуговусrъся людсышii 

~юЗОК>) [10, с. 4]. На нашу думку, доцiльним с досл iдження зiставлюваних концептiв на 

спнхронiчному рiвнi у рамках семантико-когнiтивного пiдходу iз внкористан ня.\! 

RО~ПL1ексноi' методикп КА, що включае методи з iставного, дедукrивно-ппотеn1чноrо. 

iндуктивного, компонентного, етимологiчного, контекстуалъного, кiльюсного. полъового 

та асопiативного аналiзу з опорою на логiко-семантичний та iнтроспекпmнпй прннuнnн. а 

та.кож мовнi й частково мовнi прийоми та шструменти: резулътатн лiнгво- i 

психолiнгвiстичних спостережень на матерiалi вербальноi' об'€кrпвацii' конuеrпв 

пiдлягають когнiтивнiй iнтерпретацii' . Це дозволяе моделювати концептп як ос,шс.1юв.з.нi 

й рефлексованi в свiдомостi одиницi з опорою на одержанi лiнгвiстнчнi данi. 

У процесi дослiдження лiнгвокогнiтпвного концепту мп пропонуе:-мо конструювлн 

його синтетиtJНо-синергетичну модель , сппраючпсъ на методнку nошnрово-110!1ы)воrо 

описания структурноi' i змiстовоi' органiзацii' концептуал iзованю, явнщ дiiiсносп 

З. Д. Половоi' та Й . А. Стернiна [12, с. 159- 214]. 

Дотримусмося також i позицii' А.М . Прнходька щодо трнрiвнсвого пр111щ11пУ 

студiюнання ко,щспту вiдповiд110 до с11сщ1фiю1 смпiрнчного матсрiалу, в яком) вiн 

всрбалыrо об'сюивус-1ься . За ц11м ЩJlllll\111101\t 1шочсння н:онцснту :щШснюrться 11n трьо, 

рiвнях: параdигл Iш11и 111юму, с111111шгма11111ч11ому та <miд11, •,нс111111чно.ну l 14, с. 122]. 

Виокрсмлс1111я у сю~ад i 11омi1ШТНО\/11Х llOJ1io (11адал i - } Ш) кк. УСПlХ. succESS, 
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ТUDIA GERMANICA 1:Т ROMЛNICЛ• t . М Аико 0щтодпння 
S 8 Ni 3 (2~) . иоэо11щt мон11, Зпруt1tж1111 п/торптурп. omov 
,011, том , "f 

нЕВ)\ЛЧА i \.',\\\ tщ н lll'l'l'Jli1,y \\11i'( 1нщl1111111111111х O)(I IIIIЩI, pi ·1 1101 •111с· 1111юмов11о'i 

нp111tt\JН.')k\\(\l..'ТI, \Щ) l\\\l' \ )'ltl\IO \ I, Jll..'1't'11'11111 t.111 111 ll'J\)1 '11111\IM 11 ' 111 1111\IICI I II X l(()J 11 (Clf 'I j II, 1\ та кож 

'""'1.':\H\\>l 1.'\\l..'l\нфitщ \\н~,о\' JН.'1'~ 111<01 ·1щфi 1 11юУ pl'II Pl'' ll'11111111'i' т11 1111 у 1 p11111t1,o'i формн 11 

·\11.•лнцн,му ticнcl\,·i J\at' it.ю, ·y 1н1· 11 ·J 111ну,11 1ш . vc111x, succнss, 11, ~щ~лчл i J·A IIJURE н 

11,1puдt1,~\l(l11Jll'lliltl 1/. '/0l((lllli II Ш(Ш:тi t.11\l<jЩl'IICП)MIIOI О (об'П(J IIIJIIOI о) 1/0/CJJШtlJIY у 

1.'у~·ннt,1.' ,·i ш ,·у,~щ) Hi;\ 1'1IOPL'\ IIIX · 11н:06i11 J 1 u 1c<:1 11ю1 рофi•111o'i об' ('1<·11 rвш ii'i, що II роrrоную·, ~,сн 

щ,щж) сноt'м носi»м яt, 1щу~1уm,(н11ню J 1i11пю1cyJ 11 , · 1 ур1111м ~сожж·1111юм 1шдбu 11 11я . 

Сtтmа,~на11111•111а п·10щ1111а 1<011щ,11 гу рш1J1i:Jу<'т1,ся у осрбш1ыr11х рсаrщiях , одержан их н 

р~'ЗуJ1ь11нi нснхолiнгвiстнчного c1Cc1 1 cpнмciiн,J ii, iю,·o J(ослiджс 11 тr (lfaдшti - l/ЬД), що 

.:\l,з1юляють розгшщащ 1(01щс11 г II iioгo мiщюс11стсм~rому (суб'с1<·111в1юму) потенuiалi. Цей 

потенцiал та\\ОЖ uiдгuорюсться лiш·uiстом штуч,ю та в 11 ражасться в арсеналi мовних 

засобiв свiдомостi (коrнiтнвноi' свiдомостi (11адалi - КС), що за рахунок i'x використання 

проецiюrться на мовну свiдомiсть (11адалi - МС)). Це, 3 одного боку, е дискусiйним, 

оскiлькп обмеженiсть людськоi' пам ' ятi й розходження в освiтньому рiвнi не дають змоги 

кожному iндивiду опанувати всю сукупнiсть засобiв репрезентацi1 конкретного концепту, 

а з iншого, розrляд концепту в синтагматичнiй nлощинi робить його дослiдження 

ефективнiшим, багатофокусним i бiльш об'еюивним , оскiльки в результатi, наприклад, 

проведеного ПЕД вичленовуеться психолоriчно реальне значення слова й в 

концептуалiзованому явищi з 'являються новi iлюстративнi одиницi вербалiзацii' концепту 

та асоцiативнi зв'язки мiж ними, що на конкретний момент ще не е зафiксовани:м:и в 

лексикографiчних джерелах [14, с. 122]. В епiдиг.матичнiй площинi концепт реалiзусrься 

на рiвнi тексту, у нашому випадку - на рiвнi його об'ективацii' в сучасних укра1нсы:их та 

американсь:ких лiтературно-художнiх текстах 1990-2011 рр. 

Корпусом емпiричного матерiалу дослiдження виступають НП юс УСПIХ, 

SUCCESS, НЕВДА ЧА i FAILURE, кiлькiсть конституентiв якпх дорiвнюе прпблпзно 

10 ООО од. Вони здiйснюють вербальну об'ективацiю зазначенпх концептiв i дозволяють 

розглядати Ух на рiвнi ycix трьох зазначених площин: 

1) парадиг.матична площина: вiдiбранi з лексикографiчнпх джерел методом: 

суцiльноi' вибiрки 679 лексичних одиниць, що виступають вербальнпмп апелятпвам:п 

дослiджуваних концептiв ( 102 од. - концепт УСПIХ, 192 од. - концепт SUCCESS, 93 од. _ 

концепт НЕВДА ЧА, 292 од. - концепт F AILURE); 

2) сuнтаг.матична площина: 7900 вербалышх реакцiй, одержапнх в результатi ПЕД 

(зокрема, 1908 од., що об' ективують концепт УСПlХ, 1969 од. - концепт SUCCESS, 1848 

од. - концепт НЕВДА ЧА i 1919 од. - концепт FAlLURE); 
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K11nt11Ntt мrfi ~lnt!'мo1 0 111н1м11он11 , ,1"щно 11ос11 l11 ••~11н1 l!Q tlll•n 

~) ' 1/11 \/l,''llf)/1///11/#t/ /IQ/1/f(/1//1) 11 21 H~k(, ,1n11x фр. 1 1 MCII '11 ricpCia 11 lllllll IIC'П!ll l/l(lf\,11111~ 

:~-.1щн, 111 ,r, f!I 11{\pn111,, ,, , ~ ,1nr1111 \ ~ ирл\11L ,.,тх , n 11\н:р1н11111L hнн, I111crм, yp1iu•xyл0ife 111 , 
'\П.~: \Ч', ~'''"Р~'мn. i'7 ~ 110, 11,11111n1111\ н,, 1110 11С1'11т111у11111, 1-ш1 1 11с111 Yf IIIX, 257 OJl 

'н'111Н'111 ~,1,·, 1 ~s. ,or,o!l k1\ll\11~,,1 111 В) I Л 1 1 Л, НI\ 0 )1 н111111с111 I 1\11 IJIO) 

Н, р1,мы11 il, ,,1111,н 1 n111 1111сn111111н1, 111,1 умож 11111 1111ю1h J 111снl11жс1111я II п 1уn,нщ" 

h\'11111 ннn , , 1111~\'11 ~,1ш1ч11111 11 ю11111111. 11 1с 1 ню 1 11,, 111 , м,1 " ре 1уныn r I щю11с 1c11oro 111 /t ~ 
M1'!;l,R\ ""''''' ,,, ,,, 11 1\ l{Щ\Н , 141111\ MCl\11 11 1 1 111,ншо IICUIIНIIIIП/IOl(J C~CIICJIIIMCl/fy 

, ,,,"i k.11'\f\НI\\ nlHl\rl'ICIII, Н1 ('Jit 11,· 1 11шс 11 111 11,11,1111 111 1 я1,1,с1 1 11я CI I Шl(J та~ ,,~ 1.1yn .. ,, 

Н \\ к:,,,,,чk,,1,n, MIRH'J'I/\ 1 11,·11, 11 111111111' 111'11111111 CHL":IICJ1IIMCII JПЛl,IIOf О JIOC/IIЛ.+ CIIIO! Ш, 

,1,,)t.~\1111,•н, 1щяl\11\ 11 11111 \1\\ 11,111)' нl 11,кti.:11, t 1 1\1y1111,11 11 х :rr11t i.:y1 111c1юro с1011у CtJ11toщк-r1 <n11 

д,,,"11~Ж\1\1\IШ\ t,OIНH'IH \1111 1 ~. ~• 2 Ч 

1\рн 1чюni.' \С11111 1 11:Щ n 1 ч1х111111110 11ср11111 1 ,ср101,1 rншог11 1ю 1111l1c11c111111 rютбтt 

•1,,(' JНджrнh, ,'ф,,pмyJ 11,,, 11 n 11 i О . О . J,u1c11l' 1,1юю [(1 1 с . 2n, 1, Ст11r11ст11 1 1111 rшрамстрн rtE •• 

R\дн,х~1ю bl!'ll,K,, ~·, 1 pi.'CIIOll/lC I Пin. 1\()1 p i II IЯПII у 111,ому y•rЛC'fl,, oбp:ixo11n110 ·:i.i форму;~ 

,ч-~П,)1'1\'('Н1'i' Hllll:1ДK() II0i" 1\1\ бiрю , [7. с. 105- 111 ]. J\1 111111) oдcpЖfJIIOIO (\ рnулиn 

nr,)Rсдс,шя l lEД смп iрнчноrо м :1 r c riш1y ·щiiic 11 c1ю ·1 orropoю 11а мстолнку l'оnrттнвJ 

штсрnrстш111 С1"С 11 СJШl\1СНТ3Л Ы\11\ ЩIIII\ з . Д. Jl o1101ю"i Пl lvl. А. Стсрнiна [ l 2J . 

Ш 1ч,ом 1-:оrн iпш1ю1 11пср11репщt'i одсржо 1111х nсоцiапв. суб'сrrнвнн.х лефшiши n 

снмволiчш,, однн1щъ сформулъовnно коп1iт11вн i ознаки (11aoa1i - КО) зiстэвлюююц 

1-онuеппв. що дзе можлпвiсть впявнти спеu11ф1ку 'iхньоrо осмислення КС представннm 

украiнсъкоi' та амерпканськоi' комунiкативннх культур . 

КО загалом: внступають ключов11ми формантамя макростру1,.-турвоi i по.:п.озm 

оргаmзацii зiставлюваннх концептiв . КО - це окремi ознаки конnеrпуа.'Iiзовзнш 

фраrментiв успiху й невдачi в межах об'екти:вноi' або суб'екm:вноi .шic~-u1. 

диференrriйовано вiдбитi в i'хньому змiстi , що угворюються зз лоriко-се~Jантпчнm! 

прпншшом шляхом узагальнення семантшш апелятпвiв. якi об'п.1ПВ)1ОТЬ конкреm: ~О 

(12, с. 128] За методикою 3. Д. Поповоi' та й. А . Стернiна [1 2. с. 203-20-i]. OJRШI 3j 

способ1в когн iтивноi' iнтерпретаuii' результатiв ПЕД nбо опр:щюв:шня Т11'. ч11 iншn, 

мовюfх джерел репрезентацii' концепту, r nряме коrнiтивне тлу~mчення вerfu.1ъmt, 

апелятивi в , якi узагальнюються безпосереднъо в КО . Тобто. асоuiатпвнi :16'-' 1 е1-.~· .., n 

вербалiзатори ко11цептiв iнтерпретуються як мовнi репрезентаuii' пе-внн, 1':О. ц'-1 

щiйснюют1, наrюв11е1111я ко1щепту. Пр11 цьому nпслятнвп. якi е &1шъ~-:юш ~~1 .:-R1.' '' ' 

ссма 11т11ч1111м змiстом , узаrаль11юю1ъсл о i11тсгр1U1ы1у КО , що форч~ люfТъ~q '-'-11.'BL'l:H1.' .t11) 

номiтшii' ко11крст1ю'i КО , як r1pnu111ю, 0611рают1-, Ш\iiмсн) 0.11111)\ н:,н~, , .·1ъш ча~1,ч н1.'"' 

нсрG,шi·нл ора або 1111iiбiJ11,IIJ 11cii I pllJt\,IIC 11 CТIIJli~TI\ЧHOl\t) :11.'1\~КП ~~ll)BI.). H:Hlj.'11!- 'l;t1, 
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sтUDIA GERMANICA ЕТ ROMANICA: /нозомн/ моои. Заруб/жна л/торатуро. мотодико вuкладання 
2011, том 8, № З (24) -cyliy1111ict1, ассщiа 111 в 1111 х н~рбш1ы111х pcшщiii амср111<ш 1 с 1,10 1 х рсс11011де11тiв IJEД на слово-

ст11му11 $11Cccss sclюo/ (3) : i11tt!llig1шce (2) ; "А"; /moiv/eclge,· coпslant /earnlng,· college; 

1/ip/01110, gmcl11ario11; Sf)t!aki11g 4 01· 5 clff{e,·eпt /cmguages very we/1 (1) за дифсренuiйною 

ссмою «ocoiтt1» упзорюють у сю1nдi 1со1щепту SUCCESS КО SUCCESS IS REALJZED 

111/ТН/N EDUCA ТIONAL SPHERE. CJ1iд заз11ач11т11, що ЛСВ слова , семема, також носить 

1iOГlliт11в1111ii характер - oi11 склащ1еться з сем, що репрезе11тують в мовленпi конкретнi КО, 

якi орrанiзовують змiстову ii структур11у сtсладовi концепту [ 12, с. 92). 

Ti чи iншi КО кконцепт УСПlХ, SUCCESS, НЕВДАЧА i FAILURE в структурнiй 

площипi концепту в складi кожного конституеrпу розмежовуються за тематичним 

пр11нuипом, а в змiстовiй площинi - за стуnенем яскравостi, який детермiнуеться 

показником вiдносноi· кiлькостi компонентiв КО, фiксуючи конкретну КО за конкретною 

складовою польовоi· opraнiзaцii' концепту (ядерною або однiею з периферiйних зон) 

[12, с. l 7). 

Почергово у зiставному аспектi вiдповiдно до змiстових та кiлькiсних особливостей 

КО описуються та аналiзуються складовi структурноi· й польовоi' органiзацii' 

дослiджуваних концептiв. КО концептiв формуються за рахунок вербальних асоцiативних 

апелятивiв зiставлюваних концепт1в, одержаних в результатi ПЕД, i за рахунок 

опрацьованих текстових фраrментiв лiтературноi' об'ективацii' кконцепт УСПIХ, 

SUCCESS, НЕВДА ЧА i F AILURE. 

Для моделювання лiнrвокогнiтивних концептуальних конструктiв УСПIХ, SUCCESS, 

НЕВДА ЧА i F AILURE у свiдомостi украi'нськоi· та американськоi' лiнгвоспiльнот в 

емпiрико-практичнiй перспектив~ у фокусi дослiдження перебувають передусiм 

синтагматична та епiдигматична площини реалiзацi'i зiставлюваних концептiв з кiнцевою 

метою виявлення iзоморфних та аломорфних рис в специфiцi осмислення феноменiв успiху 

й невдачi украi'нськими та американськими мовцями в зiставленнi на рiвнi МС на матерiалi 

об'ективацii' кконцепт УСПIХ, SUCCESS, НЕВДАЧА i FAILURE в сучаснiй художнiй 

лiтературi (надш~i - СХЛ) обох спiлънот i на рiвнi КС за результатами ПЕД. 

Конструювання концептiв здiйснюеться у два загальних етапи, що синтетично 

реалiзуються в синтагматичнiй та епiдигматичнiй площинах: 1) зiставне описания 

макроструктури концепту (вiднесення виявлених КО до чупево-образного, 

iнформацiйного компонентiв та iнтерпретацiйноrо поля й з 'ясування у зiставному аспектi 

i'x спiввiдношення в структурi концепту) [12, с. 21; 13, с. 17]; 2) зiставне описания польовоi· 

cmpamuфiкaцii' концепту ( експлiкацiя та зiставний аналiз КО, що складають ядро, 

ближню, дальню й крайню периферiю концепту). Розподiл КО за ядерною i периферiйною 
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зона.мн вiдбувасп,сн зн сту11с11см }Юt<ршюстi КО (110ю1111111ш uiд11oc1101 кiлы<остj 

аnелятнвнн:\ одннш\1,, що упюрюю 1ъ 1<011щ1u 1·11у КО) . З;~i ii снюсться моделюва~шя 

графiч:ноУ формн рспрс·\с\\ пщii :шiсту 1<01щс111·у у 1.н11·ю1дi 1t0J 1ьouoY стру 1стури . 

1. Mm,·цo,•,rm1•".n,1•1,11 зiс 1·ашнош111нх у цШ ЩJtщJ 1со1щс11тiп нвю,с собою 11owapou11 i1 

1-:онстру\\:1'. ~у6с гра1'0М )tКОГО uнсту1шс 

l . ч, ·mmt."tш-oбpa:.ma с,-:,.шдоаа, що мiстшъ дон 1со11ституе11т11 - перцептщтuй 1 

~<>...'нiтистий. 

1.1. Пc!ptfl.!J1mt11J1m11 1'vнст11111уент мiстнть у своему c1maдi КО, якi уrворюються 8 

свiдомостi носii·в ыовн в результатi вiдб11тrя вею рефле1ссова11их явищ дiйсного свiту -

ycnixy ii н~вдачi - за допомогою органiв чупя. Зокрема, в залежност i вiд конкретного 

фiзiолоriчного аналiззтора, внзначаються КО зорового (вiзуального ), слухового 

(зудiального, звукового), смаковоrо, нюховоrо й тактильного образiв концепту. 

НапрпRЛЗ.Д, за результатами ПЕД у складi перцептивного конституенту концепту УСПIХ 

впокремлюсrься звуковий образ - пiсня «Фiнська полька»; пiсня Тiни Тернер "You 're 

simp(,, tl1e best "; пiсня Tl1e Beatles "Yesterday "; пiсня Queen "The show must go оп " та iн .; 

концепт SUCCESS мае в КС американцiв смаковий образ, що через асоцiативнi лексичн i 

апелятиви проецiюеться на i'хню МС - drugs,· food; beer. У СХЛ концепт НЕВДА ЧЛ у МС 

украшдiв властивий вiзуальний образ: НЕВДА ЧА ОБ'СКТИВУСТЬСЯ В 

ЗОВЕПТТТНОСТI: В екза;ненацiйному листку, прикрашеному вкрай невдалою Владовою 

фотографiею (вunнvmi очi. нiс картоплиною. волосся сторчма) пишнiла кособока 

п'ятiрка. (,Цяченки М та С Долина coвicmi.),· концепт FAILURE за матерiалами СХЛ 

мiстить в американськiй МС смаковий образ: FAILURE TASTES BITTER: Не/еп rose 

cautiously to her feet with the bltter taste of yet another defeat in he1· mouth. (Вопd 

L. Тhе Епету Within.). 

1.2. Когнiтивний конституент концепту, як правило, включае йоrо метафоричнi , 

iнодi метонiмiчнi ознаки та уподiбнюеться певним характерним рисам людей, предметiв i 

явшц, що спiввiдносяться з поняттями успiху й невдачi. Цей компонент в стр)':k'Турi чуrrrво­

образноi" складовоi· об'ективуеться через аперцепцiю та iнтерпретацiю вiдповiдноi· peaлii' it 

виступае свого роду способом семантичного пiзнання низки смисловпх вiдтiнкiв, 

заглиблення у «чуrп:вий образ» номiнацii', що дозволяе дешифрувати гл:ибпннпй змiст 

слова [ 1, с. 1 7]. Наприклад, когнiтивний конституент концепту НЕВДА ЧА в украi·нськii1 КС 

за результатами ПЕД мае метафоричну КО НЕВДА ЧА УПОДIБНЮСТЬСЯ ДО ЧОРНОf 

СМУГИ: аморфна чорна смуга npU1<pux ситуацiй. яка трапляеться з людиною епiзодичнJ]. 

або протягом усього ii' ж:иття: а концепту F AlLURE в амерш<анськШ КС властпвн КО 

FAILURE JS LIКE SALT: the salt that makes success s1veete1· tlюn е,1е1'. В украi'вськill СХЛ) 
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srUPIA GERMANICд ЕТ ROMANICA: lt1озом1,1 моаи. Зоруб/жна nlmopamypa. мотодинв викладвння 
,Of 1, ,rJOM 8, №1 3 (24) .. 
pcttP'-'' \"\\l'tЩiY \('О\Щ!.: 11 гу 111 ш; ~л чл P\)t\J\t ' 1ycты.:>1 MQ'l 'Ltфopl\lllltl 1(0 фJюроморфноrо типу: 

uь·вдА 1/А YJJOДШII/OC'l'l)CJI ДО /JOCJIИ/111: 'l 111 :.Юll)ICIJ7 // (J у себе 11евдахv. й одпого дия 

ш:,.s:.tш·1що LIJJ.Ш,O<'III<' ~щiл, 1111юl' t11•,ya, 11/с. ,•оmщ д11m1 бv11 1111.м ттп111ювuм 1,иiтом. (f<apna f.I. 

5() .,·tm•11111 1111m111t ( 1-(щт ll(MtfJ(' 11mщ1 щюса), а в а.мори1сш1сысiй СХЛ у складi концепту 

1:л11JUltH об'с~<'гнвуе,ъсн МQТt1фор11ч11а КО зооморф1ю1·о тину FAJLURE IS LIKE А LIVJNG 

CREA TURE: l"at fion 1 [al/111·e smюts 011 0111· c/1ests. (B1··oн111stein G. Т/1е f nventor o.f Love.). 

Чу1·1·с1ю-обрnзш1 сюнщоuн 1со1щс1т1·уш ,iзооано,·о фраrм е,,та дiйсностi е <<сnадкоемною 

1111м'яrпо t<OJtcкr·нвy», що 11iцтр11муе 11ого о МС, де oi11 набуоае рiзыих ступенiв яскравостi, 

контрастностi, а цо дне змо 1·у з iстаоляти п ев 1-1i ко,щепти в рiзних нацiональних 

ко11нс11тос11стемnх [ 14, с. 59]. 

2. Адстµnтом макроструктури лi11rвокогнiтивноrо концепту виступае iнформацiйна 

складова, що включае дефiнiцiйний мiнiмум КО, я1<i визначають основнi, найважливiшi 

д11фсрепцШнi рнси явища, що концептуалiзуеться, йога обов'язковi складовi частини, 

основну фующiю . Iнформацiйне наповнення бiльшостi r<онцептiв е близьким до змiсту 

словнвково·i дефiнiцii' ключовоrо слова концепту, але в ньоrо входять лише ознаки 

концепту, якi диференцiюють його денотат, а також виключаються випадков1, 

iндивiдуальнi , енциклопедичнi та оцiннi ознаки, якi слщ вiдносити вже до 

iнтерпретацiйного поля, хоча, за свiдченням З. Д. Поповоi· та Й. А. Стернiна, не завжди 

можливо провести чiтку межу мiж iнформацiйним та iнтерпретацiйним змiстом концепту 

(12, с. 11 О) . 

При формуваннi iнформацiйноrо rшнституенту концепту семантика його вербальних 

апелятивiв, одержаних , наприклад, за результатами ПЕД спiввiдноситься з семантичною 

структурою 1<лючового слова цього концепту й у випадr<у спiвпадiння ЛСВ, поданих у 

лексикографiчних джерелах, з КО, сформованими за участi асоuiативних вербалiзаторiв 

конкретного концепту, цi КО можуть бути вiднесенi до iнформацiйного змiсту в структурi 

концепту. Наприклад, Великий тлумачний словник у:краi'нсы<о1 мови iнтерпретуе слово 

успiх у такий спосiб : ycnix - це 1) Позитивний наслiдо/{ роботи, справи i т. iн,· значнi 

досягнення, удача, талан. // Сприятливий результат у военнiй операцй. // тiльки мн. 

Досягнення в навчаннi, у вивченнi чого-небудь,· 2) тiлыш одн. Громадське вuзнання, 

схвалення чого-небудь, чui'хось досягнень. // Визнання 1шмось чиi'хось позитивних якостей, 

особливостей; захоплення з бо!{у осiб imuoi' cmami [23, с. 1304]. Новий тлумачний словник 

УI<раi'нсько1 мови визначае слово ycnix наступним чином: 1) позuтивний наслiдок роботu, 

справи i 111 • iн.; 2) значнi досягнення, удача,· фурор, трiумф, перемога, виграш,· 

3) громадське визнання, схвалення чого-небудь, чui'хось досягнень [24, с. 648-649). Беручи 
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Л0 ynn, 11 lltlfl~ 1~11/ у c11or1 1111мn ~ 1111 тr1 1 1с1111и 1(1 11rм:т1уюr,и f)C'SYJIIIНrtH IН!Д, /llJ (,1'.Jtaлy 

tщ\,щщп11111нrч п иu11и IIJ)'Cllt у нн 111ст у YC I 1/Х 11 уr,р~1111с1,юи КС 11iщюc11 ·11,clf, напримс2д, 

,o~I J<O, Jlu 1 ( J/1,\' - 111! /(OCJJl 'J/ШIIIJI Мl! 'П/ 3) 1 (l4,4J%J: f1r1r,я;•11t:11ш1 мстш1,11t11,,1 

urm11 (142J, ,jщЗ1,'ШJJ1lflr (77}: ul/fцm!IIIIJ.I ,,,ш,J,, (l'J): рш1,1lи.щlн ищf, щ11;мi11 07; п,л11 

lJIJf/Ш щ t /11 mr, ,щ, о то(,{ ffl't,,1111,, 11 ( 15): р, 111.1/ llll(IИ д1plli / и1110/1щт, ( /J; tJr1r·яzam11 fl; 

f1r.tнl,aцlя (JJ rп 111; YCJIIX - 1(11 JЩ'/llf l/J/ ~1) (l, lfl1%J: ,,,, 1/тш f75), r/юрт1нu ft;J 11~1i1111-1 

п ,icl, r.,,prшm (ЗJ,· ,j,щ1111 (2) ,01110. Оскiт,1т кiт,кiс,11 11оr.:1 -тики ншющ1снос·11 УО YUJJX 

- fl/i 1:11/ i f/ CJ'/I() 2)0 (fJ,5fJ ''11J: ,1т111/ (//{,), 1Jr1fJpfJfiym (4fJ) , бшатстrю (/ff) tJrл:mumrж 

(/(J}, mficme•1C11ic,111, (IIJ),• ф/11ш1"щr1 { mцfilлыunm, (lf), npfJЦmmamlf,f, (3) н1 IН. с до~о:1i 

1nо1 1111мн , 10 c11i1111i1111cc- 111 1ш1у /1 (J ;ю i11rjюpмa11iй11oro '$МIс-1у Уоннет YCfIIX. осУ.i:н,:ки 

nо,ш с шnуrшышю 111 комунiкю 11111,0 11т 11ушuю н УС уrраmс1,ких мов11iв при осмис:1еннi 

11\tMlf фCHOM~rty ycrrixy JIOllf)И JC, 1110 Н ЯКОС'/ j JI(,f:j СУ.mака aycrriX - Ue баrатство" у 

сло1ш11ю1х нс фiксуr·, r,ся . l la 11срско11ан11я А . М . I Iрихощjка, iнформаujйну (понятн:ву) 

сЮ1а.до11у ко1111сrпу, рспрс·1с1по1шну у лсксикографiчних джерелах, можна визнати 

ко11е1~111ою, нона с ранiо11а11ыrо-1юrittним конструктом i заrальнокоrniтивним иадбанням. 

тодi як lfуппю-образ11у й i нтсрпретаrriйну складовi - змiнними концепту [14, с. 64]. 

1.3. Еniстра1ом у пошаровiй моделi концепту виступае йоrо iнтерпретаuiйна 

складона, що мiстить тi КО, якi в рiзних аспектах тлумаqать основний iнформадiйний 

·iмic-1 концепту, вистуnають c.ooro роду вивiдним знаниям, оцiнюючи йоrо. 

fН1српретапiй 11е поле концепту е доволi об'емним i мiстить значну кiльк:iсть КО, якi 

характсризують ставлетrя лiнrвосоцiуму до феноменiв успiху й невдачi, а також певнi 

ет1иююnсдичн i та вивiднi знашrя про i'xнi ознаки й функшонування, одержанi з 

iндивiдуальноrо досвiду коiююrо окремоrо представника лiнrвоспiлъноти [12, с. 110-1 14]. 

Це поле не е однорiдним, у ньому виокремлюетъся низка зон - таких польових дiлявок, якi 

мають певну внуrрiшшо змiстову еднiстъ та об'еднують близькi за змiстом КО [там само]. 

Зони iнтерлрстацiйноi' складовоi' е наступними : 

1) оцiюш зо1ю - об'еднуе КО, що виражають заrальну оцiнку. (напр ., за результатами 

ПЕД: УСП/Х- ЦВ ПОЗИТИВ 14 (0,61 %): позитив (10); вiдмiнно (2}; позитuвнi нас.1iдки 

rJiялыюстi людu11и,· усвiдомле,тя позитивно завершеного завдання (]}). 

2) е11цul(лопедuч11а зо1-tа - об 'еднуе КО, якi характеризують специфiчнi рисп 

концепту, що вимаrають ознайомлення з ними на базi досвiду, навчання, взаемодil iз 

дсrrотатом концепту тощо . Зазвичай нараховуеться багато енциклопедичних ознак, вонп 

маютr> яскраво виражений rруповий та iндивiдуальний характер (напр ., УСПIХ 

ОБ'€КТИВУЕТЬСЯ В РОБОТ/ 98 (4,26%): !(ар 'ера (46); робота (3 1); праця (13),· бiзнес 

(5); робота та висо,са зарплата (2) ; працюватu (]}) . 
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- " М NI М IJ111m 11/ll(l/l/llllllllll ,..... oiAMдNICд 1, 1 "о А ел: lt1111нм11/ м,11111 , :1щ,уt1/ж1т 11/111щ111111у1щ, 111111) :;r~ 8, № 3 (:4) 
~ , • j · /' lf ll/llMlllll'/IIIJ 3) y111t111111,11111,1 :01111 ,,,, t') \IIYI ' 1((), Щ\1 1111 \\1111(/1 1011, у, 1111 111р1 t 1 

сннм 11,,,•i\'I\ ~,,щн J\1' N11ю 1 ·11,11 I\\НЩ1.1111у , •11111111 111 , 111111 ' н • 11111i '1 oco(1J1111н,l I HMII Hofli 

ctt_:,,cn\\\11» 11 11 p11н111111iil J \i11.111, 1 111п· I (11111 , р ,, ,\ ' ( '///.\' 1(1 /( ' ( "/ 'АШJ/Ы//( 11/ '/, ~ ((1,2 / %): 

•''"''1' ~L,r.нirm1, (5)) , 

4)/>t\:1•·1'1111/llalll l()l/c/ \)\\
1
\') \IIY(' \(0, )11(1 ' IIIYIIIIЖYIO'II, , 11 (0 I IOlpI0110, 1111(0 lft.: 1/0/f)/(IIЮ 

p()бtffll \\ ~фl'pi. Нt,у \);\\)IIJIIO\' l\\\111\UI I 1' (11111,р ., '/'О ACIIШ JIН SlJ('('JШS ()N/i миsт 
JELIEJ'Ь' IN IIIMSШ, I•' 12 (0.5"11),· l,<'li< 'I'(' ;11 1,0111 .,,,1,(/( 12)), 

5) co11ia /111/О·h:1 ~•1ы11у1щ(/ 1()/((1 \\U 1 (')(11у1 • 1(0, 111(1 11i; (UII III\IO'l'I, ' IВ 1H'IO/( ICOI 11 (t.:ll'I у 'J 

~льтуро10 j Н\)\))Гl'ОМ \\l'НЩ)\' ~' l '\l\)l()'J ll,'l'yp 1 ю'i UII\Jll,IIO'l'II , 'IOl(pUMII, ' 1 1 1 1 1'1Ш/М11, ,, р:щиrriнми, 

дiачамн 1111ук 11 i M\IC'L\~1\1'\ltl, ХУ)\\))Юtiщ1 ' l ' I\Щ')t\MII , 11рtщ1.що11· 1111 1 м11 'l'Ul(C'/ ':IMИ 'J'U irr . (шшр., 

SUCCESS IS PliRSONП'IEO IN US STAТliSMEN 23 ((),95%): !Jшctck О/юта (/Н}; 

м;chellt! Ohama (5)) . 

6) 11apt!..нio..1v~•iчнa зо11е1 - суку1111iс·1' 1> КО 1(0 1 щс11 ·1·у , що 'ix об ' с1с·111оуют1) 11a11iorra11ыri 

napeмii (nр11каз1ш, прнслiв 'я, нфор11зм 11 ), я1сi мiстят1> 11co11i твсрджс1111я та уяолсrrня 11ро 

дослiджуванс явнще (напр. ACIJIEVING SUCCESS JS PllOCESS BUT NOT RESULT 

1 (0,04%): ''А joumey Ьиt поr а clestiпatioп as t/1e tloiпg is oJten more impo,-tant than the 

outcome" (А1·t/ш1· As/1e) (1 )). 

[нтерпретац iii 11е поле концепту об 'с кт11оуе iioro оалорат11 в1111i1 шар, що мiстить КО, 

ui розкр11вають ставле1111я 110ci'iв лi11rво1<ультури до ко1щс 11туалiзовапого явища, цю 

сrладову наз 11ва 10ть нерiдко <<Т1 1 м, що переживаеться», оскiльки П 11апов11е11ня 

ВИЗНВЧВЕ:ТЬСЯ ТТIМИ духов11нм11 iмпульсам11 , якi ОЖИ IШОТЬ у соiдомостi ЛIОДИIIИ через Гi 

приналежнiсть до того ч 11 iншого ст11олi11гоокультур11ого колект11ву [ t 4, с. 6 t ]. 

11. Польова стра11111фiкт(i,1 коицепту. Вiд11есе1111я тic'i ч11 i11шoi· КО дослiджуваного 

концепту до певноi' польовоi· зон11 залеж11ть вiд яскравостi ко11крет11оi· КО, що визначае Гi 

&rrуалънiсть для КС та не залеж11ть вiд жодноi' з макрокомпо11снт11их складових концепту, 

до якоi' ця ознака належить [ 12, с . 162]. Зазначимо, що полъове описания змiсту концепту 

не обов 'язково повинно спiвпадати з його макроструктурою, осr<iльки ядерним 11 
tфiлюючимл) ознаками можуть бути конституенти ycix трьох макрокомпо11е11тiв - як 
f_цептивно-образно1 складово1, так й iнформацiйноi' або iнтерпретацiйвоi· с1<nадовнх 

еnтiв. Вiдповiдно КО наведених макрокомпонентiв можуrь бутн вiд11есс1111мн i до 

oi', i до дальньоi', i до крайньо'i периферii' в планi змiсту концепту. Наnрнклад, за 

татами опрацювання СХЛ ядро концепту FAILURE представлене наступним чином: 

90 29 6% : FAILURE is тisегаЬ/е t5; FAILURE isfea1.fi1! 1 t; FAJLURE is aclmifled 9; 

URE is pe1-sona/ 8; FAJLURE is ,-ep1·esented in ma,тiage 8; FЛJLURE is гep,-esented iп 

бl 



,ftt,~•щ~_ ~, t 4111 ~I ,, i'I, ,,,11,щ 1\f /'lН/Ч 1 11~•1 А 11/ l•,11(1' fll,1'11/11 Н, / fl/ I IIШ lt ,l,•1,·1111/11c,I 1,1 

\J,1;,m ~- l' ◄ ll t Ю ,, t,1r,1l ~. 1 ◄ ll l Л'I 11 ,, ,1/f r,I 11 /11,/11 /01 , , 111/1, 1, 1 / , 

, "''щ''",''' 1''''"1'" 1"""""'," н1111111111н1 kt,,11111,'111 ,1( ·111:-.: , ~111•1 1 SN, 11111лл•rл 1 

\ 11 \ 1, 1 \PI\I '"'""' 1111 1,,, 11,,111 1 ''"''~ 1111 11111111' 111111 111\t р1111 !1 1 11 1; 11111lн • pill1111 x 1(11 у ~м11 11 111,, 

\\'11\\\'1\'\\\\1 ,,q,1,\'\\1'1\11111\ 111 \' \'1\ 11,11111\МII 11Щl1\l\l1II\IIIIIIII t '~JI y11 p l tl1Н 1,1,111 111 1Шt' J111 11flll (J,i ~, 

'1\11\1\'1'1'\ \\l'\\,I\\I\ 1n 111'11\\\III 1\11\111\ (1111''"" 1111111, ,, 11,'l' ' ~IНIIIX 11 ,,~ 1ут,11111 111 J( 111 У'111ц1 

1\J','!\1''1\1\1111\\ш ,ч,,,, 1111111,,,.,11,1\ ~,111 l111iH\I 11111111~1 1 , 1i,111111111't111i 111•1,1111111111111 11,1•1111,1111 1111,1111,111 

, 1,·щ1~'1\\"t\ l-.\'111\1'\\l\,I 11,.щ1\ 1l11'\11l\11'\IIII )1'111\\ il \1 ~11 1111111 )' 1{ ( ' 111 ~1( 
1 

1111~1111 Yli J!,llll ll,~111 lh 

n,1,•р11..:.щ,,,,..,,,, !\11111111'"' н., '1'- \\11i , 11,11111111, 11111 , 11 11.11t· p1111~1 )' шlt111 y~ix •111111р1,11--: 1-111111 с1 111 , 1 
' 

\ \ 11,,,','"'''" 1,, '"'" IH'" h\). 1'Ф1ч'~" 11,,,1,111111, 111, щ• 111111i с111· 11 ~.: рш11• 11111 1 11,1111х JIIIIIIIX , IIJ1fllll J1111щ 

'1.'1 1,,111-1,,1,'п,, 11\'р1'1\Г\1,,111\ р,'111-.1\11\ 11111' 1) 11111 11ср111•1111111111111 1(1щ1 11111 с111 , 1 k, 11111pc\t,i, 

,,'lln\~ ,-:,1-,':-1 \\ ,,,11,\l-.,I\ , ( /11 \ ,1,1, · 'I0/'1•r,11i1 O/lf 111J .11\t,; S(J("( 'J,SS /111, /11 1•/.\1111/ l//111 111• 1\25, 

Ul:',~7.◄ Ч ◄ \/Х ,,11\~m1 ofil',н ,оо 1 /.' 1// UR /: /ы, it, 11i,1111/ /11111,1:11 21< 1, 11 11нср1111 х 11111,i \ 

"''1щ,•111 \ t 111\ . Sl't°'Cl·SS, 11ЫЩ \'1 \ 1 1· \11 ШШ, 06'c1m1111111i11 111шх 1J1ili~·11101 щ·11 113 

\Щ1\'\'1:t 11 ~·\. l 1\\"\\ 1.·11111,11,н . \\О, ню н11111111 н11011, нi 1уш11,11i ofipa 111 11ю; ,-;01111с11 1111 , t 

\l:\.ll ~'IЧll1."~.a 1-н11:"11, :1 Ч,\('\\М ii \Ю\\.'\11111"'11М\1 , \\l , \11t'Ct'IIIШII )\\) 'i~IIIX 1н:р11фср1111111х IOII , 1\,: 

~'!'1.Д'{\\Тh щ,, В;\)!,_ '11\В\('ТЬ Юр01'0\\) К(\\Н\J\)1 J \ШI 011pt'1\I\IC1 IICIIШI 1\()с I ра1'11111 :Х 11111111{ yc11ixy Гr 

:Нtsдзчi R 1':С' :нос1,·в у1,.1щ\11сь1,.\)j' П1 l\MCJ)IIKI\IICL,KO'i Jl111ПIOCII\Jll,IIOI i 11ро flC 111.1•1ущiстъ 

~iзуз .. ,ьнN обrазностi n 06'c1,.-r11в11нii' 1щх фс11омс11iо МС укро'i1щ1n та ш.tcp111-.i.1111t iR, 1110 

вiдобрзжзсrъс~) лiтсрnтур1111, джсреJШл обох 1\1Ов1111х ку;1ьтур . 

Таь:пм чпном, :1ослiдже1111я кко1щспт УСПIХ, SUCCESS, II Е ВДЛ ЧА I r:,\l lt.:R r. 

здiiiснюnъся нзмн у спю.ронii' Ш\ бnзi ссмопт11ко-коr11iт11в1юrо пiдходу iз в11кор11станняч 

1-омrиексно1 ,н~тод11к11 КА. що передбnчне зостосуво1111я мстодiв зiстnвноrо. :~сдукт11 в110 -

гiпотеn1ЧНого. iндуI--rнвного, компо11с11т11оrо, ст11молоriч11оrо. контскстуnлыюrо. 

riлькiсного, по.1ьовоrо та асоцiатнвноrо онолiзу з опорою нn лоriко-ссщшт11чн 11ii т:1 

iнтроспективн11ii пр11нц11пп. Прн моделюва1111i стру1-..ур11оi' то змiстовоi' склздов11\ 

зiстав.,тюваних концептiв за основу пр111il\1t1€ться КОl\tплсксш, методщ;n внвчсння концепт, 

3. Д. Поповоi та П. А. Стер11i11а тn iдея А. М. Прнходъкn щодо трнрiвнсвоrо 11р111щ11 11~ 

сту.:пювання концептуnлiзово1111х явнщ вiдповiдно до спсннфiкн смпiрнчноrо матсрiпл), R 

якому вони знаходять свою вербальну об'скт11в11цiю . 

У цiлому, сема11т11ко-ког11iт11в1111ii пiдхiд дозволяr n11кор11стнт11 одсржанi ког11 iтнн11 i 

знания про фс11омс1111 успiху i1 нсвдnчi то здiiiс1111т11 лi11гвоко1щс11то;10гiч1111 fi l'1111t' 

концепту: в11яв11nш11 псв1111i1 нобiр мов1111х засоб iв, що репрезентуют~- '\OCJ1i,·\жyн:11111li 

конuелт, з олорою на ссш111т11ку I\IIX од11111щ1, (у нпшому uншщку лскс11ко1 рафiч1111\ 

да 1111х, всрбаль1111х peaкнiti, одсржо1111х в рсзульто гi 11 ЕД 1·н iлюстр:н11н1111\ t\д11111щ1, , 11\l' 
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1 
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\\11\'1'111''' 1 ,щi\' ,, \1'\''1,11\111 \ \1\111\~ j \МO)\t'Jl\0\111111 G I ру1< 1 уру li 'IМ itH К l<Olll(CI 1Т УСПIХ. 

~\l(\'1·~S. 111-1\)t \Ч \ 1 1•',\\l \ J IШ illi \ J Iо(,н11м1m( мс11111111,ш1х щшт111,j в УхнШ 

\1,Щ\\\\\i\1\\,\\\1\ 1'Н\)\ \'\ '\\Юt'\ 1 \ \ ', t' , ) \ \ 

\ kp1'\\1.'I, 111щшмн 11\ЧР1,,н ~'° 1ю)\llJ11,1t1i 11 11 y,<ot1i ро 111iюш, 11pиcшr•rc11i 11роблсt-шм 

111,'\\)'\1\\\)\\\ 1'1')Щ1НЩН1\\\ 1,0\1\\~HIY 1111'1\Jl()I\I, j 1{1\t)III\C\11' YCIII X, SlJCCESS. flf.:ЛДЛЧЛ j 

\ \\t llHP ~ ... '"-P~t11,,. н J1i111 ,,,н,щ 111, 111111,il 11лощ11111, ol'oflл11110 1111 r t111ш1 сн111с'!У рi ·шомпнi 11тх 

,,,,,,,·\\\~ \1,1\1Н .'\)h1.'Ш1'11,шщ~н,у11111 ' ю1ш1111, н11111н J\iik11oc11 11 · 1iсншпс1111i lf[1 мн1срiалi двох i 
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